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RÓNAY JÁNOS JÁCZINT, R. T. EMLÉKEZETE. 

PÓE ANTAL, levelező tagtól. 

(Olvastatott az 1891. jún. i i . tartott összes ülésen.) 

A Hortobágyon, a lóiéi tanyán, az 1849-böl 1850-be 
átmenő szigorú télnek idején a bujdosók hadának egyik el-
züllött tagja vonta meg magát. 

Szabadságharczunk lezajlása után ezek, a hazában hon-
talanok, féltett és gyakori vendégei voltak az alföldi jó ma-
gyar népnek. 

Bónay Jáczint, szent-benedek-rendi szerzetes tanár s a 
Magyar Tudós-Társaság levelező tagja volt a szerencsétlen, 
kit itt Hegyi Budolfnak hitt a cselédség. 

Megfosztva mindentől, távol mindentől, mi egykoron 
kedves volt életében, mint az üldözött vad, mely minden ha-
rasztzörgésre megriad, mert ösztöne szerint életét félti, ki-
mondhatatlan szenvedések közt élte itt sivár napjait. Soha 
se hajtá nyugalomra árva fejét, mielőtt csomóba nem kötötte 
csekély holmiját, hogy az üldözés legkisebb szelére a ná-
dasba vethesse magát, mely ablakától néhány lépésnyire ny lt 
meg előtte. 

Vigasztalást egyedül a tudomány adott neki. 
Megemlékezett róla, bogy az Akadémia pályadíjat tűzött 

volt ki a lélektan megírására. Munkához fogott teliát és dol-
gozott reggeltől estig, «mintha e munka befejezésétől függött 
volna a haza sorsa». Ott ült esténkint a bosszú asztalnál és 
meg-megesett, hogy egyik végén tollat fosztottak, vagy búzát 
szemeltek, míg a másikon ő törte fejét : miként alkalmazza a 
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2 PÓR ANTAL. 

természet törvényeit a szellemi élet tüneményeire ? Csak így 
bírta keresztül élni a hosszú, kínos telet, mely e magányos 
és védtelen tanyán beteken keresztül a liáz küszöbére szo-
rította. 

Márczius kezdetén végre befejezte lélektani munkáját, 
aggodalmas nappalai, álmatlan éjjelei hű tanúját, és átadta 
szíves gazdájának, liogy azt alkalmilag rendeltetése helyére 
szállítsa. О pedig, kitérendő a mind zaklatóbbá vált kutatá-
sok elől, búcsút vett tőle, átment Nád-Udvarra és beállott 
gyógyszerész-segédnek. 

Új gazdájának, a gyógyszertár tulajdonosának, nem volt 
ugyan szüksége segédre, legkevésbbé olyanra, minő Rónayból 
telt, kinek minden gyógyszerészeti tudománya onnan eredt, 
liogy Pannonhalmán, a monostor gyógyszertárában, mint 
papnövendék, sokszor készített szereket az orvos útmutatása 
mellett. De a becsületes liazafi barátsággal nyújtá kezét az 
idegennek, és liabár családjával szűkebb anyagi viszonyok 
közt élt, megosztotta kenyerét az éhezővel. 

Maradása azonban itt se sokáig volt az üldözöttnek. 
Éjfélt ütött május 22-én, 1850-ben, midőn hálószobája 

ablakán zörejt hallott. «Hegyi, bocsásson be; sürgős közlen-
dőm van», mondá kívülről egy jó birtokú kereskedő, ki a 
gyógyszertárban reggelenkint szívesen társalkodott a scr/éd-
del, s annyit tudott felőle, liogy bujdosó. Azután előadá, 
hogy az nap este két csendőr érkezett Nagy-Váradról, kik 
hozzá szállván, bizalmas beszélgetés közt bevallák, bogy a 
gyógyszerész segédje után járnak. «Egy óra múlva itt lesz a 
szekerem, — folytatá — saját fiammal elküldöm Miskolczig, 
ki, lia onnét tovább akarna menni, fog gondoskodni biztos 
fuvarosról. » 

Miskolczról Liptó-Szent-Miklósra, onnét Alsó-Kubinba, 
innét Bialába kiildék, egyik kézből a másikba adván öt az 
önkéntes hazafi-mentők. Május 26-án a polhorai állomásnál 
már átkelt Magyarország határán ; visszatért azonban még 
neliány pillanatra, hogy egy maroknyit a haza földéből keb-
lére rejtsen ; melyet mindvégig megőrizett és liaza vissza-
hozott. Hagyatéka közt a keserves pillanatok e szent ereklyé-
jét megtaláltam. 
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RÓNAY JÁNOS JÁCZINT EMLÉKEZETE. 3 

A haza határán tehát már túl volt, de még a birodalom 
határán kellett keresztül jutnia, hogy végre elmondhassa: 
«Földönfutó koldus vagyok.» 

Utolsó magyar pártfogója azzal biztatta, hogy másnap 
saját fogatán átviszi Plessbe, Porosz-Sziléziába, honnét vas-
pályán szabad a világ. Reggel hét órakor indúltak, és bogy a 
kirándulás biztosabban megtörténjék, az utolsó állomásnál 
még a csendőr-tisztet is kocsijára édesgette a gazda azzal az 
Ígérettel, hogy Plessben megvendégli, mialatt Rónayt mint 
gépészt mutatta bo, ki a vidék erőmüveit óhajtaná tanulmá-
nyozni. Ily födözet alatt a vállalat jól sikerült és Rónay 
Boroszlón át csakhamar Hamburgba érkezek, hol már ma-
gyar menekültekkel találkozott. 

De nyugta itt se volt. Útlevélért zaklatták, és mivel azt 
előmutatni nem tudott, kiütasították. Hasonlóképen járt 
Briiszelben, míg végre elhatározta, hogy Angliában keres 
szabad hazát. 

Ostendében kelt hajóra, mely 1850. július 10. reg-
gelén tette ki Londonban. A vámház nagy termébe utasítot-
ták a megérkezetteket mind. A terem már-már kiürült; 
egyik szögletében azonban, magát meghúzva, még mindig 
ott álla magyarunk, mint a kinek nincs igazoló levele. Végre 
észrevették öt. Szerényen megvallá, hogy bujdosó és nincs 
útlevele. Le kellett írnia nevét és .állását. Szolga vitte be a 
czédulát és rövid vártatva visszatért igazolványnyal — nagy 
örömére Rónaynak, mely örömét elte végéig nem hűtötte le 
azon tapasztalat, hogy immár kezében volt, miután annyi 
ideig buzgón epedett, az igazság, de solia senki se kérte töle. 

Tehát Londonban vala Rónaynk, második hazájában, 
mely tizenkét évig adott menedéket a száműzöttnek, szabad-
ságot az üldözöttnek, kenyeret, tiszteletet a szorgalmas mun-
kásnak és tanulságos szórakozást a fárasztó munka után. 
A világváros nagyszerűsége feledteté vele a jelen szorúltságát, 
a megélhetés súlyos gondjait. 

Örök becsületére válik az 1849-iki magyar emigráczió-
nak, hogy részesei egytől-egyig, azok is, kik otthon száz-
ezrekkel, milliókkal rendelkeztek, tiszta kézzel, szegényen me-
nekültek a hazából. Az összes emigrácziónak alig volt annyia, 
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4 PÓR ANTAL. 

mint a mennyit egyetlen osztrák élelmezési tiszt, vagyis 
mint akkor hítták : császári pékmester, kinek viszonyait kö-
zelebbről ismertem, a forradalom alatt szerzett magának. 
Rónaynak minden vagyona megfért egy kendőben. 

Legelső teendője tehát az angol nyelv megtanulása volt, 
hogy mindennapi kenyerét tisztességesen megkereshesse és 
saját munkája után becsülettel megélhessen. Nem kiméivé 
fáradságot, a német, latin és franczia nyelv segedelmével 
rövid időn megértette ugyan az olvasottat, de beszélni e 
nyelven, melynek minden szója kiejtését külön kell meg-
tanulni, mester nélkül nem ment ; arra pedig, hogy mestert 
tartson, a szegény menekülttől nem telt. Szerencséje azon-
ban, mely viszontagságai daczára híven szolgálta eddig, 
most se hagyta el. John Bőid vak orvos, ki pályája legfénye-
sebb szakán veszté el szeme világát, hejárós volt Rónay házi 
gazdájához, s alkalmilag értesülvén, hogy a harmadik emele-
ten magyar száműzött tartózkodik, fölkereste öt, felaján-
lotta szolgálatát az angol nyelv tanulásában, órákig elült 
mellette, javítgatván és simítgatván hibás kiejtését. 

A szerencse máskép is kedvezett. Császár Ferencz, a 
Pesti Napló szerkesztője, azt az ajánlatot tette Rónaynak : 
írjon lapja számára tíz forint díjért hetenkint három levelet. 
Válogatni nem lehetett a kenyérkeresetben : harmadnap, 
1850. július 23-án indult teliát az első levél, s utána rende-
sen a többiek. 

Rónay londoni levelei, melyek a Pesti Naplóban, ké-
sőbb a Magyar Sajtóban s egyéb hazai lapokban megjelentek, 
epen nem ephemer becsüek. Nem csupán érdekes leírását 
tartalmazzák a londoni nevezetességeknek és hü krónikáját a 
világeseményeknek, hanem egyúttal becses kútfő az emigrá-
czió történetéhez, — London levén akkor az emigráczió fő-
helye, melyet helylyel-közzel látogatásaikkal, rendesen tudó-
sításaikkal föl-fölkerestek a mind az öt világrészbe szétzül-
lött, Amerikában ú j hazát alapított honfiak. Ez irodalmi fog-
lalkozás a szükölködéstöl és nélkülözéstől ugyan nem, de 
megmentette Rónayt a nyomortól s a kegypénz pirító elfoga-
dásától. 

Aránylag kevés idő, nem is egy év alatt, Rónay már 
(498) 



RÓNAY JÁNOS JÁCZINT EMLÉKEZETE. 5 

annyira elsajátította az angol nyelvet, liogy szíves mestere, a 
világtalan orvos tanítványt szerezhetett számára. S minthogy 
a tanítói pálya kezdete lia nem is volt fényes, jövedelmezett 
annyit, mint a napi sajtó ; sőt a tanítványok szaporodására 
újabb kilátások nyíltak : Bónay 1851. június közepén felmon-
dotta a Pesti Naplónak a rendesen levelező szolgálatot, liogy 
kizárólag a nevelésnek és tanításnak, melyet élete föladatául 
tűzött ki, éljen. Fölhagyott a politikával, a henyéléssel, 
mint a politizálást nevezé, és szorgalmasan járt kenyere 
után. Tanítványokban hiányt nem szenvedett. Szerénysége, 
finomsága, tiszta jóindulata által mindenek szeretét. — chro-
nometerszerű pontossága, buzgósága és ügyessége által min-
denek tiszteletét ki tudta vívni. Mert továbbá a latin és 
görög, magyar és német nyelvek mellett a történelmet és 
földiratot, a számtan, mértan és földtan, a szépírás és rajz 
elemeit is tanította, distinguált házak igyekeztek őt meg-
nyerni. Egészen új kör, tanítványai és ezek szülei köre kép-
ződött körülötte. E körben, nevezetesen Smith Benjamin 
parlamenti tag családjában, mindig és kivétel nélkül nagyra-
becsült és szívesen látott — nem is vendégül, de szinte csa-
ládtagul fogadták. 

Jelesebb tanítványai voltak : Marchioness of Stafford, ki 
nem sokára Sutherland herczegné lett, kihez Széchenyi Ist-
ván gróf ajánlatára jutott, s kinél a magyar nyelvet tanította. 
Ez angol hölgy élénk rokonszenvvel viseltetett Magyarország 
iránt és nyelvét óhajtá megtanulni. Valamennyire meg is 
tanulta, hazánkat is meglátogatta s igen kedves emlékeket 
hozott onnét magával. Bónay londoni tanítványai sorában 
találkozunk Kossuth Ferenczczel ós Kossuth Lajossal, kiket 
atyjok kívánságára másfél éven át a latin nyelv ismeretébe, 
«melyre a magyar embernek szüksége van, bog}- régibb tör-
vényeinket, történelmünket megértse», vezetett. A kitűnő 
tehetségű és szorgalmú ifjak szép és gyors haladással, a szü-
lők, különösen a gyermekek anyja, megelőző szívességgel és 
barátsággal fizettek mesterök fáradságáért. 

Hallgatással nem mellőzhetem e helyt Bónay részét a 
londoni magyar katonai iskola vezetésében. Thaly Zsigmond 
bonvéd mérnökkari alezredes, miután Kutabiából Londonba 
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6 PÓR ANTAL. 

érkezék, itt egy honvéd-iskola fölállítását tervezé. Czélja az 
volt, hogy az angol segélyből gyűlt pénzt a fiatalabb honvéd-
tisztek közt azon föltétel alatt oszszák szét, hogy ezek mago-
kat tovább képezzék — ha szükséges lesz — a haza szolgála-
tára; addig pedig hasznosan foglalkozzanak, a munkátlan-
ságtól és erkölcsi sülyedéstöl megóvatván. A terv szép volt, 
de kiviteléhez tankönyvek is, tanerők is hiányoztak. Rónay 
vállalkozott tehát. Franczia és német művek után megírta a 
mértant, a sáncztant, a tábori hidászat és utászát alapvona-
lait. A rajz és mértan tanítását is magára vállalta, míg má-
sok, de ugyancsak az ő (Rónay) kéziratából, a szorosan kato-
nai tudományokról tartottak előadásokat. Mintegy harmincz 
honvéd tanuló vett részt az oktatásban, kiknek rendes napi 
segély mellett jutalom is járt. De az iskola fél évnél tovább 
nem tarthatott, minthogy a segély már alig csurrant. Vizsgát 
tartottak tehát az emigráczió főbbjei jelenlétében. A tanulók 
szép jelét adván szorgalmuknak, bizonyítványt is kaptak, 
melynek nem egy vette hasznát közűlök Amerikában. 

Azonban mind e fárasztó tevékenység nem töltötte he 
Rónay lelkét. Neki komoly munka is kellett, mely megszokott 
hajlamait kielégíti, és meghozza lelkének a nyugalmat, talán 
az elégülést is. Értette pedig a komoly munka alatt lélektani 
tanulmányai folytatását. 

Rónay áldozó pappá szenteltetvén (1839. július 20.) s a 
bölcselettudori rangot elnyervén, a pannonhalmi főapát 
1840. elején bölcseleti tanárnak nevezte ki öt a szent Bene-
dek rendje győri lyceumához. Hogy hivatalát betöltse, szünet 
nélkül tanult. Gyakorlati elve lévén már akkor : a tudomány 
annyit ér, a mennyit használ, arra törekedett, hogy előadásait 
mentül népszerűebbekké tegye. Tanúskodik erről első iro-
dalmi kísérlete, Lélektana, melyből mutatónak a Magyar 
Tudós Társaság Tudománytára (1844. XVI. k.) közlött egy 
részt, utóbb külön lenyomatban is megjelent. Követte e füze-
tet Jellemisme czímü műve, vagyis az angol, franczia, magyar, 
német, olasz, orosz, spanyol nemzet, a nő, férfiú s az élet-
korok jellemzése lélektani szempontból. E két értekezés szel-
lemes tartalma, szép irálya figyelmet keltett. Előadása nép-
szerű, könnyen felfogható, élénk, mindvégig érdekes. A M. T. 
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Akadémia kegyessége, talán bátorításul inkább, mint írói érde-
mei jutalmául, megválasztotta a Lélektan íróját levelező tag-
jának (1847. deczember 29.), aki sietett széket foglalni benne 
Az emberi agyról és befolyásáról a szellemi életre czímü érte-
kezésével, mely azonban a csakhamar bekövetkezett zavaros 
idők miatt kiadást nem ért. Követte a hortobágyi pusztán 
megírt könyve : A lélektan természeti rendszere. 

Ezen munkája folytatásától várta Kónay hánykódó lelke 
nyugalmát, elégülését. 

Már az 1852. évben vajúdott benne a terv, hogy megírja 
Az élet történetét, melynek egyelőre kitűzött fejezetei lenné-
nek : a teremtő és teremtés, a világ alakulása, a földalakulás 
korszakai, a keletkező földi élet természetes útai, az ember, 
az emberi szellem. Ezt követné Lélektani rendszerének átdol-
gozása. — A munka az 1853. év első napján, barátjához 
czímzett levél alakjában megindult és szépen haladott. Első 
kötete, huszonöt levél 328 nyolczadrét lapon gondosan leírva, 
márczius végéig elkészült, és elkészült utána a II., III., és 
IV. kötet is. De az ötödik kötet írása nem akart úgy folyni, 
mint máskor. Rónay igyekezetében nem volt meg már azon 
lelkesedés, mely eddig írásra serkentette ; az elégülés is elma-
radt, ha egy-egy szakasz végére jutott. Ennek oka pedig nem 
volt egyéb, mint a geologia, mely iránt oly erővel kezdett 
érdeklődni, hogy végre is összecsomagolta philosophiai tanul-
mányait — még ugyan azon hiedelemben, hogy majd később 
folytatni fogja még ezeket is, de most lelke egész melegével 
a földtannak, a földi élet keletkezése buvárlatának adta 
magát. 

Az új tanulmányok első eredménye A tíízimádó bölcs 
vala. Üres óráiban, kivált az éj csöndjében készült e müve, 
melynek első hót fejezete a Magyar Sajtó tárczájában jelent 
meg. Csakhamar készen lett az egész, melynek teljes czíme : 
A tíízimádó bölcs az ó'svilágok emlékeiről, és 1868. évi januá-
rius 1. napján szépen leírva, arany metszettel zöld szattyánba 
kötve, újévi ajándékul a szerző örvendő szeme előtt feküdt, 
ki azt legott elküldötte Szemere Bertalannak Párisba, hogy 
bírálatot mondjon felőle. 

Nem járok el talán helytelenül, ha Szemere bíráló sorait 
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közlöm: «Már magában gyönyör — úgy mond — oly szép 
kéziratot olvasni ; de kedves olvasmány a munka is. Tiszta, 
szabatos, correct nyelv ; könnyű, világos stil ; jól választott, 
találó, válogatott kifejezések : mind ez elbájol. De a formára 
észrevételem van. Miért választá ama prófétai nyelvet, mely 
korunkban anachronismus ? . . Nem szeretem, liogy a tudo-
mány költői formát választott. Vagy költemény legyen, vagy 
tudomány; különben az olvasó nem fogja tudni, mi a való, 
mi a képzelődés. («Mintha biz ezt a tudós geologus is mindig 
tudná.» Rónay.) Bár a genesistanban nem vagyok honos, 
annyit mégis tudok, liogy a mit költői alakban ad elő, az tudo-
mányilag is áll. Az elszórt eszmék komoly tudomány ered-
ményei. Miért költeménykép előadni, a mi positiv tudomány?» 

E könyv kiadásának története sem érdektelen. 
A nagy Széchenyi István gróf műve, a híres Blick szá-

mára Rónay keresett Londonban nyomdát és talált bizomá-
nyos könyvkereskedőt is, valamintliogy elég baja volt a kiadás 
körül. A nemes gróf Rónay fáradságát iigyelmetességgel 
viszonozandó, megkérte, küldjön dolgozataiból valamit. El-
küldé a Tüzimáclót. Széchenyinek megtetszett a munka és 
Kilián Györgyben talált reá kiadót, ki azt ezer példányban 
kinyomatta, «jedoch ohne ein Honorar zu bezahlen», volt a 
kikötés. 

Hogy pedig Rónay oly hévvel fordult a geologiához, 
annak indító okát — aligha csalódom — ha a következőkben 
keresem. 

Szemere Bertalan a magyar lapokból lemásolta Magyar 
László áfrikai utazó itt-ott megjelent leveleit és Bónaynak 
küldé a csomagot, hogy nyújtsa be valamely londoni tudomá-
nyos testületnél. Bónay időközben megismerkedett dr. Norton-
Shaw úrral, a londoni királyi geográfiái társulat titkárával és 
fölemlítette előtte a magyar áfrikai utazót. E hír érdekelte a 
titkárt, és igen kérte Bónayt, fordítaná angolra az érintett 
levelekből azt, mi szorosan az utazásra, Afrika belsejére vonat-
kozik, ígérvén, hogy kieszközli az ismertetés felolvasását a 
társulat valamely heti ülésén. így is történt ; az ismertetés 
megjelent a Journal of the Royal Geografical Society folyó-
iratában (London, 1853.); a társulat méltánylandónak találta 
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Magyar László szép törekvéseit és hajlandónak nyilatkozott 
öt a nehéz pályán segélyezni, ha viszont Magyar László 
elküldené utazására és fölfödözéseire vonatkozó iratait. 

Ez időtől fogva Rónay szorgalmasan látogatta a geográ-
fiái társulat heti üléseit, hova mindenkorra belépti jegygyei 
kedveskedtek neki. Itt ízlelte meg a földtant, melynek csak-
hamar buzgó mívelöje lett; itt közölte Magyar László áfrikai 
utazása, a M. T. Akadémia által kiadott első kötetének ismer-
tetését is. 

Ezalatt kikelt az 1800-i októberi diploma s az alkotmány 
visszaállítása reményét költé fel a hazafiakban. Rónayt szülő-
városa, Székes-Fehérvár megválasztotta képviselőjének, Győr 
vármegye bizottsági tagnak ; a lapok pedig fölliítták, fogjon 
velők kezet a nemzeti ébredés küzdelmeiben. Es ö újra meg-
kezdő hírlapírói tevékenységét azzal, bog}7 a Maggarország-
nak politikai czikkeket írt, a Magyar Sajt ó-\mn pedig tár-
czákat közült a számkivetésben elhunyt jeleseinkről : Mészá-
ros Lázár, Kemény Farkas, Beöthy Ödön, Karády Ignácz, 
Mednyánszky Caesar, Tüköri Lajos, Batthyány Kázmér és 
Lukács Sándor utolsó küzdelmeiről, összesen buszonbét köz-
leményt. — Hanem az októberi diploma nyomában fakadt 
reményszálak hamar elfonnyadtak. Rónay is búcsút mondott 
újra a politikának, melynek síkos talajára vissza-visszatért, 
de a mely őt tartósan lekötni soha se tudta. 

Lelkének egész hevével a földtant mívelte tovább. Tanult 
és írt e szakban, mihelyt ideje engedte ; mert a tudományt a 
tudományért szerette, a tanulást, a szellemi munkát önmagá-
ért űzte ; ha írt, magának írt. s ez megnyugvást hozott neki. 
Ha egyik, másik munkáját valamely lapban közölte,-az több-
nyire úgy esett, bog}7 a szerkesztők kéziratot kértek tőle, s ő, 
lia volt, szívesen adott. így kerültek a Magyar Sajtóba : 
A földtan újabb haladásáról négy közleménye. Sheridan 
Knowles. Napló-töredék, tizenhét szám. Dr. Livingstone és 
Magyar lAszló. Anglia legnevezetesebb lovai. Utazás Éjszak-
Angliában. Londoni levelek, tizennégy. A British-Muzeum-
ban őrzött Corvin Codexek ismertetése. Fajkeletkezés, 
kilenczvenegy számból álló czikksorozat, mely utóbb e czí-
men : Az ember пек belge a természetben és régisége külön is 
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megjelent. (Pest, 1864. és 1867. 280 1.) — A Hon-ban : Az 
ember régisége tizenkét fejezet. — A Pesti Napiéi-ban : A kék 
AYÜM/i',vagyisa török birodalomba menekültmagyarokra vonat-
kozó hiv atalos diplomatiai levelezés, mely ö felsége az angol 
királynő parancsára 1851. februárius 28-án a Parliament elé 
terjesztetett. Összesen 142 levél, az eredeti angol és franczia 
szöveg után fordítva. Ernst és Joachim. Vám hé eg Ármin 
Londonban feliratú tárczák. — A Szokoly Viktor által szer-
kesztett Hazáid: és Külföld czímü lapban: Az emberfajok 
kihalásáról öt közlemény. A Csontbarlangokról. Az Eyries 
barlangról a Benne palai: közelében. — A Scliwarcz Gyula 
által szerkesztett Uj Ko-rszak-b&n pedig Irodalmi siker czímü 
czikkelyeit tette közzé. 

Viszont az angol lapokban is közölt a magyar viszonyokra 
vonatkozó czikkeket, melyek közöl fölemlítjük a Márkfy 
Sámuel szent-benedek-rendü pap és pesti egyetemi tanár 
által fordított Pesti eode.e íjraecus ismertetését a Times-hen, 
nemkülönben Eötvös József bárónál: a Széchenyi-ünnepélyen 
mondott beszéde angol fordítását ugyancsak a nevezett világ-
lapban. 

Más osztályba sorolandók llónay színügyi dolgozatai. 
Egressy Gábor fölkérte Rónayt, küldjön az általa szer-

kesztett Magyar Színházi Lap számára közleményeket. «Ná-
lunk — úgymond — a színház ügye nemzeti ügy, most inkább, 
mint valaha volt ; azért nem kétlem, hogy ön, t. uram, ez 
iránt érdekkel viseltetik.» Ez egyszerű férfias szavak Rónay 
szívéhez jutottak, s elhatározta, bogy pártolni fogja ez ügyet. 
A mikor lehetett, írt a M. Színházi Lapnak, összesen ötvenkét 
levelet. Czikkoi sorozatát a karácsonyi bohózat, az úgyneve-
zett Christmas Pantomime leírásával nyitotta meg; ezt kö-
vette Maercady életrajza, a Green Boom története, Kenn 
Eilmnntl viszontagságai és fényes színpadi eredményei. 

A pálya új volt, ; de Rónay kedvtelés, cl fogott a munká-
hoz. Szinte újra átélte növendék korát, midőn Pannonbal-
mán, a farsang három utolsó napjára, nemcsak írt néhány 
színdarabot (Szilágyi Mihály, Tihanyi remete, Az erény ju-
talma), de azokat előadni is segítette. A tudat, bogy a nemzeti 
ügy haladásához egy-egy gondolattal járul, emelte lelkét. . . 
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